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SATISH BABU: Merci Yesim, Bienvenu à cet appel. 

 

YESIM NAZLAR: Nous avons fini les [inaudible], il nous manque Aziz et Humberto, mais 

nous avons Sarah d’AFRALO et nous avons Maritza de LACRALO, donc si 

vous voulez, nous pouvons commencer.  

 

SATISH BABU: Bien, parfait, alors commençons.  

 

YESIM NAZLAR: Nous allons commencer l’enregistrement et demander aux interprètes 

de commencer. 

Bonjour et bonsoir à tous, bienvenus à cet appel du leadership régional 

d’At-Large, nous sommes le 15 aout 2017, il est 14 h 30 UTC.  

Aujourd’hui, sur cet appel, nous avons sur le canal anglais Olivier Crepin-

Leblond, Wolf Ludwig, Sarah Kiden, Satish Babu, Ali Almeshal, Glenn 

Mcknight, et Judith Hellerstein. Sur le canal espagnol, nous avons 

Martitza Aguero et Aida Noblia. Nous n’avons personne sur le canal 

français.  

Nous n’avons reçu aucune excuse pour le moment. 

Et au niveau du personnel de l’ICANN, nous avons Heidi Ullrich, Sylvia 

Vivanco et moi-même Yesim Nazlar.  
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Avant de commencer, je vais rappeler à tout le monde de donner son 

nom avant de prendre la parole pour la transcription et pour que les 

interprètes puissent vous identifier sur chaque canal.  

Et maintenant, je vous donne la parole Satish, allez-y.  

 

SATISH BABU: Merci Yesim. Bonjour, bonsoir à tous, et bienvenus à cet appel.  

Les résumés qui ont été présentés par les régions et le bureau, cela 

inclut plusieurs appels, et les séances aux réunions en elles-mêmes. 

Donc pour la région d’APRALO, APRALO sera la région hôte pour la 

prochaine réunion à Abu Dhabi, et cette réunion va aborder plusieurs 

thèmes de politique et non liés à la politique. Et, comme nous avons un 

service d’interprétation en espagnol, nous allons en profiter, et nous 

allons faire un petit peu d’ordre et de modifications. Parce que Olivier 

devait prendre la parole pour le point trois de notre ordre du jour, il est 

sur cet appel, mais il est en retard. Et donc nous allons déplacer le point 

trois au point 6 de notre ordre du jour, et par conséquent, nous allons 

passer directement au point 4 de notre ordre du jour. Il s’agit des 

critères à développer pour l’exercice fiscal 18, les demandes de budget 

additionnel pour les financements des RALO pour des activités de 

sensibilisation, et nous donnons la parole à Heidi.  

 

HEIDI ULLRICH: Merci beaucoup. Beaucoup d’entre vous ont parlé avec nous à 

Johannesburg sur les demandes pour l’exercice fiscal 2018. Nous avons 

continué ce que nous avons fait l’année dernière, et les demandes – il y 
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avait 10 000 dollars disponibles pour les RALO pour les activités liées à 

la participation et à la sensibilisation.  

Cela inclut des activités des ALS, la participation aux réunions d’ICANN 

ou l’organisation d’événements au cours desquels vous voulez 

présenter les activités d’At-Large ou d’ICANN. Donc cela peut couvrir la 

question des articles de promotion, les repas, les activités de différents 

types. Donc ce sont les activités qui sont couvertes ici par ces fonds, par 

ces montants.  

Mais une demande a été présentée, elle a été couverte par d’autres 

moyens, donc voilà.  

Cette année, nous avons eu une demande jusqu’à maintenant de 

NARALO pour 1500 dollars, pour une activité, et donc à partir de 

maintenant, jusqu’au 30 juin de l’année prochaine, parce que cette 

année Sylvia et moi-même nous allons nous occuper de ce thème, et 

donc ce que nous aimerions faire pour nous assurer de la transparence 

dans ces activités et pour qu’il y ait aussi un enregistrement des 

différentes activités pour que ICANN puisse considérer de continuer à 

travailler comme ça dans les années à venir, nous voudrions que vous 

appliquiez les critères que moi-même et Sylvia nous allons demander 

lorsque nous allons recevoir des demandes d’activités.  

Et donc pour le moment nous avons NARALO qui a présenté des critères 

de ce type, qui a rédigé des critères de ce type, et ce que nous 

aimerions, c’est que les autres groupes analysent les critères rédigés par 

NARALO et en rajoutent peut-être un petit peu, ou modifient ou 

améliorent ces critères, et approuver ces critères aussi, et nous les 

présenter.  



TAF_At-Large Regional Leadership Call-15Aug17                                                            FR 

 

Page 4 of 47 

 

Donc voilà, c’est une des activités concernant les critères, c’est une 

exigence.  

Une autre exigence est un formulaire que nous allons mettre en ligne 

dans la salle de chat maintenant, et toutes les personnes faisant une 

demande doivent remplir ce formulaire et nous l’envoyer à Sylvia ou à 

moi-même. Et le minimum requis est un délai de 3 semaines avant 

l’activité pour laquelle on demande les financements.  

Donc il faut remplir ce formulaire, l’envoyer 3 semaines avant 

l’événement et puis que le groupe présente les critères.  

Et nous avons aussi deux autres exigences. Nous demandons que l’on 

ajoute, chaque demande faite doit être ajoutée dans une page dont 

nous allons vous donner le lien dans ce chat, et nous allons mettre à 

jour une page pour savoir quel RALO a fait une demande, à quelle date, 

est-ce que c’était dans les délais, qui a fait cette demande, quel était 

l’objectif, quel était le montant. Et nous allons ajouter à cela, sur ce 

tableau, un rapport de suivi.  

Donc lorsque vous allez parler avec le personnel de l’ICANN pour faire 

des demandes de budget, vous allez pouvoir voir tous les 

enregistrements des demandes qui ont été faites, si elles ont été 

acceptées, pourquoi, comment.  

Nous avons par exemple parlé avec Eduardo, et nous allons lui 

demander de nous envoyer un rapport avec des photos, et savoir ce qui 

c’est passé au cours de cet événement pour lequel les financements ont 

été fournis et, etc.  

Voilà.  
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Est-ce que vous avez des questions avant toute chose ?  

 

SATISH BABU:    Merci Heidi. J’ai une question à vous poser. Est-ce que ces 

financements sont destinés aux RALO, aux ALS ou aux deux 

organisations ?   

 

HEIDI ULLRICH: Les deux, les deux cas. D’abord dans le cas des ALS, nous espérons que 

le leadership va promouvoir les activités dans votre région de façon à ce 

que ce leadership puisse travailler avec vous et soumettre vos 

demandes.  

 Nous espérons aussi qu’au niveau du leadership régional vous aurez un 

guide pour déterminer ce qui va être utilisé, comment est-ce que ces 

financements vont être utilisés, les critères d’utilisation.  

 Et le 2 juillet, nous avons reçu par exemple une demande pour 2000 

dollars. Alors est-ce que nous considérerons cela, est-ce qu’il va y avoir 

d’autres demandes pendant le reste de l’année ou pas.  

 Voilà c’est un autre type de suivi que l’on aimerait que l’on effectue. Ou 

ce type de suivi.  

 

SATISH BABU: Est-ce qu’il y a des questions à poser à Heidi, est-ce que vous avez des 

questions ?  

 Je pense qu’il y a donc un maximum de 2000 dollars d’après ce que vous 

avez dit, un maximum de 2000 dollars par RALO ? C’est ça ?  
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HEIDI ULLRICH : Oui, vous avez raison, c’est cela. Lorsqu’on arrive à la fin de l’exercice 

fiscal, si on n’entend pas parler des RALO, à ce moment-là on peut offrir 

cet argent à une autre RALO qui en a besoin, si d’autres RALO n’ont pas 

exprimé le besoin de ces financements.  

 

SATISH BABU: Maritza demande la parole. Allez-y, vous avez la parole.  

 Maritza, vous avez la parole.  

 

MARITZA AGUERO : [Aucune traduction]  

 

[HEIDI ULLRICH] : Donc nous demandons au niveau interne que cette demande soit 

effectuée, et une nouvelle fois, c’est similaire à CROPP vous savez, c’est 

le même processus que CROPP où on demande un suivi, un rapport de 

suivi. Donc cette demande a été vue comme complémentaire à CROPP. 

Parce que par exemple, si un besoin pour une demande CROPP, et 

qu’on demande un stand par exemple, cela peut être demandé, c’est 

comme cela que cela fonctionne. 

 

[SATISH BABU]: Je vois Maritza, vous avez levé la main.   
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MARITZA AGUERO : Oui. Pour être plus claire et plus précise, je voulais savoir quelle est la 

date limite pour cela. J’ai besoin d’une date limite spécifique, d’une 

date butoir, est-ce que vous pourriez me l’indiquer ?  

 

SYLVIA VIVANCO : Oui, oui je peux répondre à cela, merci beaucoup c’est Sylvia. Oui, à la 

base, nous avons ces fonds de disponibles, et ils sont disponibles 

pendant toute l’année fiscale. Donc il faudrait que vous présentiez cela 

au moins trois semaines à l’avance, un mois serait mieux. Mais au pire 

trois semaines.  

 

SATISH BABU: D’accord. Oui, si j’ai bien compris la question, la date limite est la même 

pour le rapport ?  

 

HEIDI ULLRICH : Pardon Sylvia, j’aimerais tout avoir en avance à la fin du mois de janvier. 

C’est une période où nous recevons toutes les demandes et où on les 

analyse. Donc il faut donc contribuer cela, il faut que ce soit une 

contribution qui soit faite au début de l’année fiscale en janvier, parce 

qu’après ce sera plus compliqué.  

 

SATISH BABU: Oui, merci beaucoup Heidi. Oui ? Allez-y.  

 

HEIDI ULLRICH : Heidi une nouvelle fois. Oui, il faut que les RALO et les ALS absolument 

fassent cela, fassent ces demandes. L’année dernière, cela n’a pas été 
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utilisé du tout, et il faut que ça soit utile et il faut que vous prouviez que 

ce soit utilisé. Sinon cela va être retiré ces fonds.  

 Donc je vois que Glenn voulait dire quelque chose ? Oui, Glenn, allez-y.  

 

GLENN MCKNIGHT : Oui, dans notre cas, la demande – et je remercie Heidi et Sylvia d’avoir 

été si rapides – nous avions une manifestation pour Puerto Rico, ISOC 

Puerto Rico, et c’est une relation importante que nous avons, nous 

avons un protocole d’accord qui existe.  

Et lors de l’assemblée générale, vous vous rappelez peut-être, avec 

ARIN et avec le RIR ARIN, on a parlé des personnes qu’on a 

sélectionnées d’ailleurs hier qui vont se rendre à la réunion d’octobre 

grâce à CROPP, ils auront ainsi leur déplacement de payé.  

Donc ce que j’aimerais souligner, et je sais que les rapports c’est bien, 

mais avec Sylvia on parlait de s’il y en avait qui passait par Twitter, par 

FaceBook, on échangeait des photos, des informations où on taguait 

ICANN et où on remerciait ces associations de leur soutien, moi je crois 

qu’il ne faut pas oublier l’importance des médias sociaux, des réseaux 

sociaux qu’il faut utiliser.  

Donc c’est très bien d’avoir une belle photo, une photo agréable de 

l’intervenant, des personnes, des participants, je peux vous aider à ce 

niveau, n’hésitez pas à me contacter.  

Donc une nouvelle fois, j’apprécie cela ; nous allons promouvoir cela à 

fond. Donc si vous voulez une aide, n’hésitez pas à me contacter, je 
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serais très heureux de vous aider à remplir ce dossier de demande. 

Merci beaucoup.  

 

SATISH BABU: Merci Glenn. Heidi, j’ai une question également.  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, merci Satish. J’aimerais souligner que ces demandes ne peuvent 

pas être utilisées pour des déplacements. Il faut bien faire la distinction 

avec CROPP. CROPP, c’est pour les déplacements, pour les voyages.  

 Je sais qu’il y a une demande de NARALO et de Suzana pour des 

déplacements en train, je crois que ce serait beaucoup mieux de faire 

cela avec CROPP. CROPP c’est pour les déplacements. Et en effet on 

pourra défrayer plusieurs billets de train plutôt que des déplacements 

en avion. Merci.  

 

SATISH BABU: Merci Heidi. Judith, je crois, voulait prendre la parole. Judith vous avez 

la parole.  

 

JUDITH : Heidi, on ne peut pas vraiment faire cela, parce qu’il y a des fonds pour 

CROPP. Donc à moins qu’on ne rajoute un billet de train, parce qu’il y a 

en plus l’hôtel et il y a en plus un per diem, donc comment on peut faire 

cela pour ce billet de train ? On ne comprend pas très bien comment 

cela fonctionne exactement. Et si on doit donner des fonds 

supplémentaires, ça ne rentre dans aucun cadre si vous voulez… 
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HEIDI ULLRICH : Donc je sais que ça dit déplacement local, et je vais revenir vers vous, je 

vais vous répondre précisément au sujet de cette demande. Je sais que 

ça arrive bientôt. Donc nous avons eu des demandes de billets d’avion 

qui passaient par là, des chambres d’hôtel aussi, et ce programme n’est 

pas pour cela, ça, c’est CROPP. Merci.  

 

JUDITH : Oui, pour être clairs nous n’avons que 5 places. Donc si on utilise une 

place pour moins de 100 dollars, qui est à peu près le prix d’un billet de 

train, est-ce que ça vaut vraiment la peine, il faut que l’on réfléchisse à 

cela aussi.  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, je comprends très bien, je reviens vers vous individuellement.  

 

SATISH BABU: Merci Heidi. Oui, j’avais une question. Je sais que le temps s’écoule, 

mais l’alignement de ce financement avec le plan stratégique. Les RALO 

font une demande, déposent un dossier de demande, mais nous avons 

déjà un plan stratégique qui a été soumis. Donc si c’est une ALS qui fait 

la demande, il n’y aura pas de lien qui sera effectué. Donc moi je pense 

en termes du rapport avec le plan stratégique.  
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HEIDI ULLRICH : Donc pour clarifier, vous ne voulez pas que ces critères incluent quelque 

chose aligné avec le plan stratégique ou vous voulez que ce soit aligné 

avec le plan stratégique ?  

 

SATISH BABU: Je pense que pour les RALO ce doit être aligné, mais pour les ALS c’est 

différent. Il n’y a pas besoin d’alignement pour les ALS. Les ALS ne 

seront pas en mesure de faire cela. Donc pour un ALS, c’est un nouveau 

programme si vous voulez.  

 

HEIDI ULLRICH : Donc, en tant que leaders régionaux, vous allez promouvoir cela dans 

votre région, et vous allez dire à vos ALS de travailler avec vous, il faut 

que vous soyez conscient de cela, il faut que vous puissiez les guider. Il 

me semble qu’il faut penser en termes de plan stratégique du RALO.  

C’est important d’inclure en effet ces ALS dans cette réflexion, et je vous 

suggérais d’ajouter des critères, ces critères, pour qu’ils soient alignés 

avec le plan stratégique RALO. Et je vous encouragerais à ce que les ALS 

travaillent avec vous.  

Je ne sais pas ce que les autres en pensent.  

 

SATISH BABU: Et bien, il faut voir si on peut gérer cela, cela dépend du nombre d’ALS 

que l’on a. Oui, nous en avons 40 ou 42 qui sont actives des ALS, donc 

c’est pas toujours possible de gérer cela. Donc il faut réfléchir par 

rapport au plan stratégique.  
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 Mais c’est quelque chose sur lequel il faut travailler ;  

 Merci beaucoup. Je sais que le temps s’écoule beaucoup. Ha, je vois que 

quelqu’un veut prendre… 

 

ALI ALMESHAL : Oui, sur le dernier point, je crois qu’en incluant ces fonds et en les 

alignant avec le plan stratégique, ce serait une bonne idée. Donc les 

critères vont dépendre d’un ALS ou pas, il faut réfléchir à cela. Donc je 

crois que c’est une question de critères.  

Je crois que ça doit être indiqué dans une ligne que c’est disponible 

donc pour être utilisé par les RALO eux-mêmes. Donc ceci dans 

l’évaluation des RALO et des ALS, ou que ce soit utilisé par les RALO eux-

mêmes. Parce que si on restreint cela sur un point spécifique, on se 

limite.  

Merci.  

 

HEIDI ULLRICH : Ali, j’ai eu du mal à vous entendre complètement, mais vous allez 

travailler avec vos ALS, vous allez travailler là-dessus avec vos ALS. Et 

tout particulièrement APRALO, vous avez des membres ALAC, vous avez 

une équipe solide, vous pouvez absolument y arriver. Travaillez en 

avance.  

C’est quelque chose que l’on peut utiliser pour faire des activités de 

sensibilisation, pour aller à votre IGF local, dans la région, donc vraiment 

ça va aller assez vite, 2000 dollars, ça ne va pas très loin. Et je ne 

m’attends pas à avoir 20 demandes.  
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Donc un nouvelle fois, cette année, essayons de limiter le nombre 

d’activités, et il faut que ces activités soient stratégiques, soient 

importantes.  

 

SATISH BABU: Ali, vous voulez rebondir là-dessus, répondre à cela ?  

 

ALI ALMESHAL : Oui, un petit commentaire rapide. Je suis d’accord avec cette idée 

stratégique, mais ne nous limitons pas à une activité précise. Il y a tant 

de choses que nous pouvons faire, que nous pouvons effectuer, et nous 

voulons utiliser cela pour découvrir de nouvelles choses également.  

Et il faut que ce ne soit pas trop difficile à utiliser. Il faut que ce soit 

stratégique, mais il faut que ce soit facile à l’usage.  

Merci.  

 

HEIDI ULLRICH: Très bien. Donc est-ce qu’on peut rajouter pour dire que ça doit être 

aligné avec le plan stratégique ? Et on vous laissera la promotion dans 

vos régions de ce point ?  

Oui, je vois des oui, je vois des personnes qui sont d'accord.  

D’accord, donc je crois que je prends note. Donc oui, mais sans que ce 

soit trop spécifique.  
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Donc nous allons rajouter cela au processus d’application, aux dossiers 

de demandes et on pourra envoyer ça aux RALO pour que ce soit 

annoncé, pour que ce soit promu.  

Et lors de vos prochains appels mensuels, je vous demanderais d’en 

parler, de promouvoir ce nouveau point.  

D’accord ? C’est bon ?  

Je crois qu’Olivier à levé la main?  

 

SATISH BABU: Olivier, allez-y.  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND: Oui, Je suis maintenant content de pouvoir vous rejoindre. J’ai suivi la 

conversation, mais j’étais dans un endroit où il y avait beaucoup de 

bruit.  

Donc je crois qu’il faut toujours que l’on s’aligne avec le plan 

stratégique. Et je crois qu’il faut qu’on ait des normes, il faut que l’on 

soit en mesure de chiffrer les résultats lorsque l’on promeut les activités 

de l’ICANN. Il faut que ce soit archivé également, il faut que ce soit 

aligné avec le plan stratégique.  

Le problème, ça peut arriver, au niveau des finances générales de 

l’ICANN. Vous savez qu’on nous demande beaucoup d’alignement avec 

beaucoup de facteurs stratégiques, et chaque dollar compte. Donc il ne 

faudrait pas que… Il faut qu’on respecte les règles qui existent et on 

prend des risques, on risquerait de ne pas recevoir ces fonds à l’avenir.  



TAF_At-Large Regional Leadership Call-15Aug17                                                            FR 

 

Page 15 of 47 

 

 

SATISH BABU: Merci Olivier. Donc l’alignement doit donc exister, avec le plan 

stratégique, et lors des appels mensuels le mois prochain, nous 

pourrons les promouvoir.  

 Est-ce qu’il y a d’autres commentaires sur ce programme ?  

 Olivier ?  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND: Oui. Donc toutes les structures At-Large peuvent véritablement 

s’engager plus dans le plan stratégique et on aura peut-être plus de 

volontaire, de personnes qui vont se porter bénévoles en fin de compte. 

Et ils doivent servir nos communautés. Voilà ce que je voulais dire.  

 

SATISH BABU: Merci beaucoup Olivier. Nous allons passer maintenant au point trois de 

la révision d’At-Large. Est-ce que vous êtes prêt Olivier ? Allez-y.  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND: Merci Satish.  

J’avais demandé un petit peu de temps pour cet appel des RALO parce 

qu’il y a eu une demande qui a été envoyée pour la contribution dans la 

révision. 

Donc il y a eu des recommandations qui ont été effectuées, et cela a été 

le cas pendant les commentaires publics, il y a de cela quelques mois, 

c’était assez tôt dans l’année. Donc il y avait quelque chose qui avait 
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proposé par l’ALAC et quelque chose qui avait été proposé par les RALO. 

Il y a donc eu beaucoup de travail qui avait été effectué à ce niveau-là 

par les membres de l’ALAC.  

Donc maintenant, les contracteurs ont publié un dernier document, et 

ont pris en compte, ou pas pris en compte dans certains cas, la situation 

et nos recommandations.  

Donc en fait, ils ont publié leur dernière version du document. Et la 

prochaine étape, c’est le conseil d’administration qui se penche là-

dessus et qui prend des décisions.  

Donc la prochaine étape, c’est prendre en compte donc ces 

recommandations et voir si nous avançons ou pas avec chaque 

recommandation. On statue sur chaque recommandation, si on est 

d’accord ou pas d'accord.  

Et il y a un groupe de travail, un groupe.. Non pardon un groupe de 

travail, ça s’appelle work party en anglais, un groupe de travail avec des 

membres de toutes ces organisations régionales At-Large, ils sont vos 

représentants à ce groupe de travail, c’est très important. Toute 

structure At-Large qui a des points de vus peut envoyer ces 

commentaires à leurs représentants RALO. Et donc à ce moment-là, il y 

a une communication totale avec le groupe de travail.  

Ça a bien fonctionné, beaucoup d’intérêts, beaucoup de débats.  

Moi, je crois qu’on est à la fin d’un très long processus. Ensuite, on aura 

la mise en œuvre évidemment. Mais ça a été vraiment un long 

processus.  
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Donc on ne fait plus de changements majeurs, mais la participation et 

les réponses à ces recommandations proviennent à la fois des RALO et 

de ALAC.  

Donc la raison pour laquelle je voulais prendre un peu de temps avec 

vous aujourd’hui pour en parler, c’est que je voudrais savoir ce que l’on 

dit dans vos régions et si vous avez eu le temps, et c’est sur que vous 

avez eu le temps, d’analyser le document, de le lire de très près. Et s’il y 

a des choses qui vous semblent manquer dans les réponses, dans les 

réponses de l’ALAC. On inclut, en tant que RALO certaines réponses, 

nous avons eu des commentaires publics qui ont été [inaudible] 

évidemment.  

Je ne crois pas qu’on a le temps de passer par toutes les 

recommandations, elles sont nombreuses. Donc nous avons une table 

maintenant, un résumé rapide de chaque problème qui est identifié par 

les examinateurs, et ensuite on voit si ALAC est prêt à soutenir cela ou 

ne pas soutenir cela.  

Donc peut-être fournir une alternative, proposer quelque chose d’autre.  

Lorsqu’il y a des conseils de reçus, on peut parfois donner quelque 

chose d’autre, une autre idée, proposer quelque chose de différent. Et 

on a la possibilité de faire des commentaires généraux, d’expliquer la 

situation, de voir comment on pense, quel est notre système de 

pensées, notre réflexion à ce niveau.  

Donc c’est un document de travail.  

D’ici la fin de cette semaine, nous devons avoir tout provenant des ALS, 

des RALO, de vous tous. Donc c’est la dernière semaine, il faut 
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absolument tout finaliser pour que l’ALAC puisse voter la semaine 

prochaine. Nous avons un appel de l’ALAC et nous devrons voter dessus. 

Ils en parleront durant leur appel et ils devront voter pour ratifier tout 

cela. Et ensuite ça va au conseil d’administration qui y réfléchit, qui 

analyse tout cela et qui approuve ou pas ces recommandations.  

Donc ensuite on réfléchit aux prochaines étapes pendant la prochaine 

réunion qui va se dérouler à Abu Dhabi. Donc on n’a pas beaucoup de 

temps, c’est très serré comme calendrier.  

La raison pour laquelle nous voulons terminer cela, c’est parce que les 

étapes suivantes sont extrêmement importantes pour nous.  

Et il va y avoir beaucoup de modifications au niveau du conseil 

d’administration, des nouveaux membres du conseil d’administration 

qui arrivent. Donc ça, ça peut tout retarder, cela peut retarder de 

plusieurs mois, et le résultat peut être différent en effet. Et les 

personnes peuvent ne pas  être au courant ou ne pas être autant 

d’accords avec ce que l’on propose.  

Donc je ne vais pas passer par toutes les recommandations, je crois que 

vous les connaissez bien. Vous avez eu le temps de débattre de cela, [et 

de vous ennuyer].  

Je vais vous demander si vous avez des questions, des points spécifiques 

à soulever, quelles sont les positions des RALO. Est-ce qu’on a bien 

indiqué ce que vous désirez. Tout commentaire est le bienvenu.  

Il n’y a personne du groupe de travail je crois sur cet appel, je ne pense 

pas. Est-ce qu’il y a des représentants de ce groupe de travail qui 

voudraient prendre la parole ?  



TAF_At-Large Regional Leadership Call-15Aug17                                                            FR 

 

Page 19 of 47 

 

Je vois que vous réfléchissez.  

Il va aussi y avoir un séminaire web qui va avoir lieu demain pour toutes 

les structures At-Large, et nous nous excusons de vous avertir si tard, 

mais nous avons un problème au niveau de notre chronogramme, de 

notre calendrier.  

Donc demain nous allons expliquer où en est le processus, quel est son 

objectif, la situation, et les recommandations importantes concernant 

les RALO, les points importants concernant ALAC.  

Et il n’est pas nécessaire de vous dire que le sujet principal de tout cela 

va être le changement du modèle d’adhésion, du modèle de membres 

qui a été proposé par ce que l’on appelle EMM, qui a été proposé par 

ITEMS. C’est-à-dire le modèle associatif autorisé, tel qu’il a été proposé 

par ITEMS.  

Donc notre objectif est de savoir si nous acceptions ce système et nous 

nous focalisons davantage sur les utilisateurs finaux.  

Et toutes ces recommandations, dans toutes ces recommandations, 

certaines analysaient les processus et disaient que les RALO se 

focalisent maintenant sur les membres individuels et elles offrent un 

système pour que les membres individuels puissent participer. Et donc il 

y a des RALO qui acceptent ce type de membres individuels, donc on va 

dans cette direction.  

Mais il y a eu quelques désaccords, à savoir est-ce que les structures At-

Large devaient accepter ce type de membres individuels, parce qu’on a 

dit que les structures At-Large doivent accepter les membres 
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individuels, doivent leur donner un droit de vote, donc chaque membre 

va avoir le même vote qu’une ALS.  

Et il y a eu beaucoup de discussions là-dessus, sur ce point du droit de 

vote, et c’est tout à fait contraire à la façon dont nous travaillons 

normalement. Nous essayons d’abord de trouver le consensus et 

d’utiliser le vote seulement pour la ratification. Et il y a eu beaucoup de 

discussions là-dessus. Mais je pense que nous allons régler tout cela 

assez rapidement.  

Maintenant j’aimerais, grâce à cette analyse qui a été faite, maintenant 

j’aimerais avoir votre accord.  

Vous parlez de la communauté habilitée Glenn, oui tout à fait ça.  

Alors quelqu’un veut-il donner son avis ?  

 

SATISH BABU: Oui. Je n’arrive pas à lever la main. Bien, alors quelques observations 

que je voudrais faire. D’abord, je me demandais si l’on pouvait stimuler 

la participation de nos ALS et des membres de la même façon, comme 

nous l’avons fait dans le cas du dernier rapport des RALO. Je pense qu’il 

y a un peu de fatigue, ou de surmenage, ou de lassitude par rapport à ce 

thème.  

 Et donc j’espère que ce séminaire web qui va avoir lieu demain va régler 

ce problème.  

 Ma deuxième remarque est que ce séminaire web qui va avoir lieu 

demain va nous permettre de recommander à nos ALS et à la 

communauté At-Large certains points importants, de leur parler de la 
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façon dont ils devraient contribuer, et comment ils pourront contribuer 

à ce travail.  

 Merci.  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND: Merci beaucoup Satish, je prends note. Oui, la fatigue des volontaires, 

c’est quelque chose que nous voyons dans beaucoup de nos processus. 

Moi, je travaille avec At-large, j’ai été au sommet d’At-Large, j’ai 

participé aux recommandations du sommet d’At-Large, on en a parlé 

depuis le début. Et c’est quelque chose qui existe de puis longtemps. Les 

gens aiment bien les choses nouvelles, et quand on a un processus qui 

traine pendant très longtemps, on a cette lassitude. Et donc beaucoup 

de gens disparaissent dans ce processus.  

Mais d’après les réponses que nous avons obtenues du sondage 

DOODLE, il va y avoir beaucoup de gens qui vont participer.  

Les RALO, on n’a pas demandé aux RALO de ratifier cette déclaration en 

tant que soutien des ALS spécifiques. Donc je sais que certains RALO ont 

organisé un vote sur ces recommandations, mais nous voudrions 

regrouper un petit peu toutes les opinions et savoir que tout le monde 

est d’accord.  

Bien, donc je prends note, [et je pense qu’un des points] sera aussi que 

les ALS comprennent vraiment ce qu’il se passe, et acceptent certaines 

opinions qui représentent le consensus.  
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GLENN MCKNIGHT: Je voudrais vous poser une petite question. Il y a beaucoup de 

recommandations qui ont surgit suite à cette révision, et certains 

commentaires qui ont été faits dans ce document, je voudrais savoir 

comment on va continuer. Parce qu’ il y a beaucoup de choses qui ont 

été refusées. Si l’on refuse, et s’il n’y a pas d’autres propositions, qu’est-

ce qu’on fait ? Parce qu’il y a vraiment un certain rejet général de ce 

document.  

Alors comment est-ce qu’on va résoudre les critiques, les commentaires 

constructifs ? Parce qu’il y a beaucoup de membres de notre 

communauté qui ont suggéré qu’une certaine innovation ait lieu dans 

notre organisation.  

Que faisons-nous par rapport à ces recommandations ?  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND: Oui, alors la mise en œuvre. Notre idée ce n’est pas de rejeter toutes les 

recommandations, hein. Notre idée ce n’est pas de rejeter toutes les 

recommandations.  

 [Aucune parole – bruits de fond 45 :56] 

 Donc je vous conseillerais de bien étudier ce document, de regarder ce 

document de très près. Et je crois qu’on ne peut pas dire : non, nous 

n’aimons pas cela, nous sommes absolument en désaccord. Et je crois 

en fin de compte que certains des symptômes et des problèmes que 

l’on a identifiés sont véritablement, existent véritablement.  

 Donc il faut être prudent je crois, il faut que l’on travaille ensemble.  



TAF_At-Large Regional Leadership Call-15Aug17                                                            FR 

 

Page 23 of 47 

 

 Donc j’espère avoir répondu à vos questions ; donc lisez le document et 

vous allez voir qu’il y a des choses intéressantes dans ce qui a été 

proposé également.  

 Donc peut-être qu’on rate certains points, je crois qu’on a encore un 

petit peu de temps pour soulever cela. C’est la dernière semaine, on a 

jusque vendredi pour soulever ces points, je vous le rappelle.  

 Satish, vous avez la main levée, allez-y Satish.  

 

SATISH BABU: Merci Olivier. Je voulais savoir si nous allons avoir deux documents 

séparés comme la dernière fois, ou si ce sera un seul document. 

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND: Merci pour votre question Satish. Le document contient les 

contributions de tous les RALO et de ALAC. Rappelez-vous, c’est un suivi, 

c’est une réponse à une réponse à une réponse. Donc nous répondons 

au document qui était une réponse à une réponse que nous avons faite 

au rapport original.  

 Donc on a une troisième version ici, et les contributions que nous allons 

recevoir maintenant seront ou viseront à nous dire que nous avons 

oublié certaines contributions qui nous ont été envoyées.  

 Tout ce qui a été dit dans le passé a été capturé dans ce document. 

Nous ne voulons pas maintenant obtenir de nouveaux commentaires ou 

de nouvelles contributions, ou des contributions qui n’ont pas été faites 

dans le passé. Ici, il s’agit d’un processus de révision pour vous assurer 

que vos commentaires ont été inclus dans ce document final. C’est tout.  
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 Donc cette version finale devrait contenir tous les commentaires et 

toutes les contributions faites dans le passé.  Merci.  

 Est-ce qu’il y a d’autres commentaires ou d’autres questions ?  

Je ne vais pas vous faire perdre plus de temps. J’espère que vous aurez 

le temps de regarder le document de 57 pages. Comme nous utilisons 

un tableau c’est un document qui vous permet de passer d’une 

recommandation à l’autre et de ne lire que ce qui vous intéresse, que 

certaines sections spécifiques.  

Si vous pouvez vous focaliser sur la section des RALO, parce qu’il y a des 

points importants, je crois que c’est la recommandation numéro 15. Il y 

a une quinzaine de recommandations qui concernent spécifiquement 

les RALO, et le EMM, le modèle associatif autorisé, et le concept est 

important.  

C’est pour cela qu’il nous faudrait réviser tout cela. Si vous pouvez vous 

occuper de réviser ces points-là avant le séminaire web de demain, ce 

serait sympathique.  

Demain je vais me focaliser sur tout ce qui concerne les RALO et demain 

il y aura Holly Raiche, Alan Greenberg qui seront sur cet appel qui vont 

nous parler des recommandations spécifiques de ALAC.  

Je vous remercie pour votre temps. Et si vous avez des questions, dites-

le-moi ou envoyez-moi vos questions par email ou par Skype s’il est trop 

tard.  

La dernière chose que je vais vous demander, Satish vous avez dit que 

vous ne saviez pas combien d’ALS seront là, ce serait bien si vous 
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pouviez demander à vos structures At-Large de participer à ce séminaire 

web de demain. C’est juste une heure. Ça va être très utile et ce serait 

très bien que nous ayons vraiment une bonne participation. Voilà.  

Donc je vous remercie. Satish vous avez la parole.  

 

SATISH BABU: Merci Olivier. Je dois reconnaitre que vous avez fait énormément de 

travail et je voudrais demander à tout le monde de reconnaitre le travail 

fait par le groupe de travail et de reconnaitre le travail en faisant vos 

commentaires, en lisant ce document. Parce que vraiment c’est un 

énorme travail qui a été fait par Olivier et son équipe, que nous 

remercions d’ailleurs. Nous vous remercions énormément.  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND: [Crépitements dans l’enregistrement, aucune parole 0 :52 :00 jusque 

0 :53 :12] 

 

NON IDENTIFIE : … Donc je crois que pour la section d’Abu Dhabi…  

 

HEIDI ULLRICH: Oui, merci beaucoup, nous ne sommes pas loin en effet de Abu Dhabi. 

N’oubliez pas que nous avons une séance pour le leadership. Donc il 

faut que l’on réfléchisse véritablement à ce que l’on veut faire à Abu 

Dhabi pour la formation du leadership. Et il y a les séances pour le 

leadership des RALO également. Donc ça va être le dernier vendredi, le 

matin. C’est là où il y aura cette formation, il y aura un débat, une 
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discussion, et cette année, nous aurons peut-être un modérateur 

provenant du personnel. On essaye de trouver quelqu’un peut-être des 

ressources humaines qui pourrait nous aider pour mener cette 

discussion et la diriger.  

 Est-ce qu’il y a d’autres approches que vous aimeriez voir pour les 

séances de formation des RALO ? Donc on peut avoir une discussion 

tout à fait franche à ce sujet. On l’avait eu à Hyderabad l’année 

dernière, donc que voulez-vous faire cette année ?  

 

SATISH BABU: Donc vous voulez que l’on fournisse tout de suite cela ou par email ?  

 

HEIDI ULLRICH : Envoyez-moi des courriels. Donc prenez le temps d’y réfléchir. Ce que 

j’aimerais, faire, c’est qu’on ai ces appels des RALO et que nous 

puissions couvrir cela. c’est important de pouvoir parler à tous les RALO 

en même temps et de parler de thèmes qui intéressent tout le monde.  

 Donc parfois on en parle lors de ces appels. En septembre, nous devrons 

véritablement finaliser tout cela au sujet des thèmes qui seront 

couverts à Abu Dhabi.  

 Et, une nouvelle fois, ces séances de leadership seront fermées. Donc 

cela donne la possibilité de parler de problèmes d’une manière tout à 

fait… Qui ne soit pas publique. Donc vous pouvez aborder tous les sujets 

difficiles.  
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SATISH BABU: Donc y a-t-il des questions à ce sujet ? Judith Hellerstein, allez-y.  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Est-ce que les leaders des RALO c’est les anciens et les nouveaux, ceux 

qui sont en fonction ? Ils peuvent donner, apporter des suggestions ? 

Les anciens leaders peuvent apporter des suggestions aux nouveaux 

leaders des RALO ?  

 

HEIDI ULLRICH : Vous parlez de la formation des leaders ? Vous parlez de quoi 

exactement ?  

 Non, ce n’est pas le cas, ce n’est pas ceux qui sont sortants qui viennent 

de terminer leur mandat.  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Oui, je pensais que cela aurait pu être utile peut-être d’échanger des 

idées avec leurs prédécesseurs.  

 

HEIDI ULLRICH : Je crois que c’est quelque chose que vous devez faire de votre côté, 

continuer à travailler avec ces personnes, participer à la transition, 

beaucoup aider à la transition c’est important, Judith. Donc oui en effet, 

je crois que c’est important de leur donner des conseils.   

 

SATISH BABU: Oui. Merci beaucoup. Olivier ?  
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OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Oui, merci beaucoup. J’ai une question au sujet du programme des 

séances ALAC et RALO. J’ai noté qu’il y a un lien qui indique Hyderabad. 

Donc je crois qu’il y a des questions de développement de politique qui 

se posent. Mais je ne me rappelle pas pour les RALO quelle est la 

situation, j’ai oublié, je suis désolé.  

Mais est-ce qu’il y avait quelque chose sur les différentes politiques au 

niveau des RALO ? Je crois qu’on a bâti un programme où on ne se 

concentre pas uniquement sur At-Large, sur les structures At-Large, sur 

la sensibilisation, la formation et ainsi de suite.  

Moi je pense que c’est important également de regarder au niveau 

interne comment on peut améliorer les choses. Nous avons beaucoup 

de structures At-Large, mais elles ne sont pas assez actives. Elles ne 

s’engagent pas assez en interne, au niveau local.  

Donc est-ce qu’il y a des politiques que nous allons pouvoir développer 

pour répondre à ces questions ? Notamment cela concerne beaucoup 

les nouvelles personnes qui nous rejoignent. Donc avec les groupes de 

travail intercommunautaires, avec la GNSO également, toutes ces 

collaborations sont importantes.  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, Olivier, excellent point. Je prends note. Je crois que c’est important. 

Et ce que j’aimerais faire, c’est qu’on en parle, de ce document en effet 

sur les politiques.  

 Et je vous encourage, et NARALO est le seul qui a un thème de politique 

qui a été développé, donc je vous encourage, tous les RALO, de 

mentionner cela. Je sais que ce n’est pas exactement l’ordre du jour… 
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SATISH BABU: Oui, allez-y Heidi, continuez.  

 

HEIDI ULLRICH : Yesim, est-ce que vous pouvez rajouter cela au sujet de NARALO, notez 

cela, prenez note.  

Vous savez, on a parlé de ce document, donc sur région, LACRALO, 

NARALO, AFRALO et je crois que APRALO également. C’est un document 

qui encourage tous les RALO à travailler avec les ALS pour définir quels 

sont les thèmes qui se dégagent, les thèmes essentiels, au jour 

d’aujourd’hui, dont on parle beaucoup, qui [inaudible] et pourquoi c’est 

important pour les utilisateurs finaux, comment cela va vous aider au 

niveau régional dans votre travail de développement de politiques, dans 

vos perspectives. C’est un bon document de sensibilisation que vous 

pouvez montrer à des membres potentiels, à des membres individuels, 

à des ALS, pour bien montrer ce que At-Large fait en ce qui concerne le 

développement des politiques pour les utilisateurs finaux, dans le 

meilleur intérêt des utilisateurs finaux.  

Donc c’est quelque chose que vous devez absolument produire. Vous 

avez des séances en petits groupes qui vont se faire à AFRALO, qui se 

font déjà, vous avez l’assemblée générale, vous avez la possibilité de 

discuter à ce niveau.  

Donc je vous encouragerais à travailler à cela, et durant l’année fiscale 

18.  
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Olivier, vous voulez peut-être rebondir là-dessus et nous dire comment 

vous avez travaillé sur ce document et parler de l’année fiscale 2018 ? 

Olivier, comment avez-vous utilisé cela ? Pourriez-vous nous répondre ?  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Merci beaucoup Heidi. Très brièvement.  

[Pas de transcription 1 h 1 min 51 s jusque 1 h 2 min 16 s].  

 Donc en fait, on a un groupe de travail au niveau interne également qui 

existe. Et cela indique comment les structures At-Large peuvent 

s’engager plus à l’avenir.   

Une fois que l’on a révisé ce document, on a fait un questionnaire. J’ai 

déjà partagé avec vous certains résultats pour ce dont on va parler à 

l’avenir, les grands sujets de l’ICANN à l’avenir. Donc en demandant aux 

structures At-Large si elles n’ont pas de nouveaux sujets à nous 

proposer, voir si on a bien réglé les grands thèmes qui existaient à 

l’ICANN auparavant.  

Donc je crois que c’est un document important, qui va évoluer, qui a beaucoup été modifié depuis son 

origine.  

 

SATISH BABU: Très bien. Merci Heidi et Olivier. Merci beaucoup de votre intervention. 

C’est en effet un document important.  

Donc y a-t-il des questions à ce niveau ?  

 APRALO, comme vous le savez, nous avons à Abu Dhabi une assemblée 

générale, une réunion importante, où on va pouvoir aborder ces 
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questions, donc je crois que c’est un moment critique et essentiel. Et ça 

va permettre de mieux engager les participants, les parties prenantes. 

Je crois que ce serait très utile pour nous. Donc il va y avoir une séance 

de développement à Abu Dhabi où nous pourrons aborder ces points.  

Et j’aimerais proposer que l’on prenne en compte ATLAS 3, la prochaine 

réunion d’ATLAS. On a besoin d’un plan d’action pour les RALO ou pour 

les ALS. On doit y réfléchir à Abu Dhabi et avoir des étapes concrètes 

pour réfléchir à ATLAS 3.  

Je vois que Heidi et Olivier veulent prendre la parole.  

 

HEIDI ULLRICH: Merci beaucoup. Ce que j’aimerais faire, si vous êtes d’accord, c’est de 

préparer un espace de travail sur tous les RALO, entre tous les RALO, 

avec une liste de tous les RALO, et une diffusion des thèmes de 

politique.  

On peut aussi préparer un formulaire modèle, un document de trois 

pages, avec dix points, et la possibilité que les utilisateurs nous donnent 

leur opinion sur ces points-là et que les ALS disent quels sont les 

thèmes, les 10 thèmes les plus importants dans leur région, les thèmes 

qui ont le plus d’impact sur les utilisateurs.  

 

SATISH BABU: Merci Heidi. Nous allons faire cela. Nous avons commencé d’ailleurs à le 

faire, et nous allons travailler là-dessus avec la contribution de NARALO, 

d’AFRALO de LACRALO. Olivier allez-y.  
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OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Merci Satish. Je voudrais vous dire un petit peu comment travailler. 

Comme vous le savez, beaucoup d’ALS participent, beaucoup dans tout 

ce qui concerne la gouvernance, à travers le forum de gouvernance, les 

réunions qui ont lieu dans leur pays, ils participent aussi aux différents 

projets qui ont lieu.  

Et ils ne sont peut-être pas aussi actifs dans l’espace d’ICANN, mais leur 

dire de nous envoyer les thèmes clefs sur lesquels ils travaillent dans le 

domaine de la gouvernance peut être intéressant.  

Il y a des questions qui peuvent être liées directement à ICANN, mais ils 

ne le savent pas. Donc nous allons recevoir des réponses et nous allons 

voir que certaines ALS et certains RALO travaillaient dans des thèmes 

qui n’avaient rien à voir avec les thèmes de EURALO, mais d’autres 

avaient un point qui touchaient ICANN d’une certaine façon et qui 

auraient intéressé l’espace d’ICANN, et qui auraient pu les aider aussi à 

rentrer dans le monde d’ICANN.  

Donc je pense que ce serait bien d’aborder les choses de cette façon-là, 

et de dire : voilà, il s’agit ici d’un thème important pour ICANN et pour 

EURALO.  

Voilà, c’est une autre option.  

 

SATISH BABU: Merci beaucoup pour ce commentaire Olivier. Maintenant, vu l’heure, 

je vais d’abord demander s’il y a d’autres questions sur ce thème.  

 Heidi dit qu’il est aussi utile de montrer les thèmes de politique qui sont 

des thèmes clefs, quand on fait de la sensibilisation.  
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HEIDI ULLRICH : Vous avez oublié le point 7 de l’ordre du jour sur la newsletter 

régionale.  

 

SATISH BABU: Oui. Glenn, vous deviez nous parler de la newsletter régionale. C’est 

vous qui vous en occupez, est-ce que vous pouvez nous en parler ?  

 

GLENN MCKNIGHT : Oui, bien sûr. Me voilà. La newsletter est une partie de notre travail de 

transparence et de repporting à la communauté. Nous voulons partager 

cela avec vous. Il s’agit d’un rapport semi-annuel et annuel au cours 

duquel nous envoyons des informations à la communauté sur des 

choses qui ont lieu. Le travail aussi en cours de réalisation.  

 Il s’agit d’un document que nous essayons de partager, et qui contient 

le rapport de notre secrétariat, un rapport mensuel pour que tout le 

monde sache ce que nous faisons au niveau mensuel.  

 Ce que nous avons fait ces deux dernières années, nous avons travaillé 

et je vous ai envoyé le lien au début de cet appel, d’ailleurs. Et j’ai 

envoyé ce lien au personnel de l’ICANN. Ce que nous faisons c’est que 

nous sommes en contact par mail. Il s’agit d’un programme qui permet 

de cliquer sur une page et de mesurer le nombre de personnes qui va 

lire différents types de pages. Et on peut transformer cela en PDF ou en 

Ebook, et ce qui nous permet de savoir ce qui est fait au niveau du site 

de NARALO, de chaque section du Wiki tous les mois.  
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 Nous encourageons aussi les gens à nous dire ce qu’ils font tous les 

mois, de façon à suivre ce qui est fait.  

 Peut-être que Sylvia ou quelqu’un pourrait mettre la newsletter sur 

l’écran pour que tout le monde voie ce que nous avons fait ? Satish, je 

parle du document, mais je ne peux pas vous le montrer. Est-ce que 

vous pourriez l’afficher sur l’écran ?  

 En tout cas, c’est un outil qui nous permet de rester en contact avec 

ICANN. Nous en avons parlé déjà à plusieurs reprises, nous avons dit 

pourquoi c’était important.  

 Le défi, c’est d’arriver à ce que les gens soumettent leurs informations. 

Et on a une seule personne qui est responsable et c’est beaucoup de 

travail. Nous espérons que d’autres gens vont participer. Nous sommes 

en train d’essayer de faire de la sensibilisation, de joindre les différents 

membres des ALS pour qu’ils participent de différentes façons, pas 

seulement en participant à la réunion mensuelle.  

Et une des méthodes que nous vous recommandons pour encourager 

vos membres à participer, et pour encourager les gens à participer, c’est 

l’utilisation de cette newsletter.  

Satish, vous avez la parole.  

 

HEIDI ULLRICH : Satish ? On ne vous entend pas.  

 

SATISH BABU: Oui? Je vous entends. Allez-y Heidi.  
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HEIDI ULLRICH : Merci beaucoup Glenn. Je ne sais pas si Eduardo est là, mais Eduardo a 

fait un très bon travail à NARALO pour la newsletter de NARALO. Et 

donc nous nous demandions si… Je crois que c’était lors de l’appel 

mensuel de NARALO on en a parlé… Mais vu le travail qui avait été fait à 

NARALO, est-ce qu’il y a d’autres RALO qui voudraient développer une 

newsletter, ou est-ce que vous voudriez que l’on fasse une newsletter 

inter-RALO ? C’est quelque chose que l’on pourrait analyser, une 

possibilité à analyser.  

 Maintenant, que la révision va terminer, que nous allons passer à la 

partie de la mise en œuvre, cela peut affecter tous les RALO. Donc avoir 

un point qui pourrait être couvert de manière générale, qui nteresserait 

tous les RALO, tous les individus, cela pourrait être utile.  

 Et, en mars 2018, il va y avoir une réunion, une activité des ALS, une 

activité qui va être inter-RALO aussi. Donc peut-être que l’on pourrait 

avoir une newsletter qui passe d’une newsletter régionale à une 

newsletter de At-Large en général.  

Donc si ça vous intéresse, nous pouvons en parler lors de la séance du 

leadership régional à Abu Dhabi, si vous le voulez.  

 

SATISH BABU: Merci Heidi, merci Glenn. Merci pour votre travail. Je pense qu’une 

newsletter de At-Large pourrait être une très bonne idée, sachant que 

nous aurons comme ça un équilibre des activités qui se réalisent dans 

tous les RALOS.  
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Il va y avoir peut-être un problème de langue pour l’espagnol et le 

français. Il faudra peut-être demander des services de traduction, mais 

je pense que c’est une bonne idée. Et lors de la réunion d’Abu Dhabi, 

nous pourrons reparler de cette question si vous voulez.  

Est-ce qu’il y a des questions sur ce point-là ?  

Bien, donc une action à suivre pour commencer une discussion au sein 

d’At-Large sur une newsletter concernant tous les RALO et concernant 

At-Large.  

Heidi, est-ce que c’est une nouvelle main ?  

 

HEIDI ULLRICH : Je crois que c’est Olivier qui demande la parole.  

 

SATISH BABU: Olivier, allez-y.  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Merci Satish. Vous ne voyez pas ma main, mais je lève la main.  

Bien, alors sur cette question de la newsletter, je suis tout à fait 

d’accord avec ce concept d’une newsletter générale, mais il va y avoir 

certaines difficultés.  

Eduardo a fait du très, très bon travail, et il faut le dire. Il faudrait 

maintenant que quelqu’un reprenne un petit peu sa place, et le 

remplace. Je sais qu’il a mis la barre très haute, il va falloir vraiment 

faire du travail au niveau de ce que Eduardo a fait.  
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Je ne sais pas comment nous pouvons continuer concernant les 

newsletters faites par les volontaires. Nous avons un groupe de travail 

sur les médias sociaux qui a été créé pour pouvoir faire un suivi des 

informations diffusées sur les médias sociaux. Ce n’est pas facile hein, 

de faire cela.  

Donc j’espère que l’on pourra créer une newsletter, ou un magazine 

régulier. Et je sais qu’on compte sur le travail des volontaires, et que 

c’est toujours les mêmes volontaires qui sont fatigués. Et je sais que les 

premières newsletters vont être réalisées par une vingtaine de 

personnes, et puis on aura 10 personnes, puis on aura seulement 

quelques personnes, une poignée de personnes.  

C’est peut-être un peu négatif comme vision des choses, mais hélas, 

c’est la réalité. Peut-être qu’on pourrait travailler là-dessus aussi.  

 

SATISH BABU: Merci Olivier. Je crois que c’est un bon défi ici que l’on pourrait essayer 

de relever. Et en reparler lors de la réunion d’Abu Dhabi. Et en tout cas 

essayer d’y réfléchir avant. Je crois que ce serait une bonne idée d’avoir 

une newsletter trimestrielle, en tout cas pour At-Large.  

 Glenn, allez-y, vous demandez la parole.  

 

GLENN MCKNIGHT : Je pense qu’on peut tenir compte du fait que nous avons une 

responsabilité d’utiliser tous les moyens qui sont à notre disposition.  
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Et au niveau de NARALO, Judith et moi-même nous avons eu vraiment 

une grande participation, une augmentation de la participation dans nos 

appels, et je pense que la newsletter y est pour quelque chose.  

Donc les gens lisent cette newsletter et ça a vraiment un impact 

intéressant. C’est quelque chose de très utile.  

Et faire une newsletter trimestrielle, je pense que c’est une bonne 

chose, c’est important pour partager des informations concernant ce 

que nous faisons, sur notre redevabilité ; et c’est un peu comme le 

rapport semi-annuel et annuel que nous faisons, parce que ça permet 

d’avoir davantage de transparence et de permettre à tout le monde de 

savoir ce que nous faisons ;  

Donc essayons de le faire, essayons de le rendre durable aussi ce projet. 

Et comme je l’ai dit, Suzana qui est la présidente de ISOC San Francisco a 

fait un très bon travail, et lors du dernier ARIN, et elle a montré que 

c’est un format qui peut être très utile et l’équipe de ARIN et le site 

internet de ARIN a utilisé ce modèle. Si l’on peut obtenir… [bruit de 

fond] 

 

SATISH BABU: Oui, merci Glenn de ce point que vous avez soulevé. Je crois que Olivier, 

vous vouliez intervenir ?  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Oui, merci beaucoup Satish. Je crois qu’il faut être bien au courant de ce 

qui est déjà là, de ce qui existe déjà. Donc, je crois qu’il y a des appels 

qui sont trimestriels, et là vous pouvez donc beaucoup parler des 
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différents points que l’on soulève. Je crois que c’est important d’avoir à 

chaque réunion de l’ICANN, je crois qu’il faudrait qu’il y ait un rapport 

qui soit effectué par le président de chaque RALO. Je crois que c’est 

important et que cela soit un petit peu plus diffusé et promu.  

Donc bâtir les rapports mensuels RALO est important également, parce 

que toutes les informations sont dispersées, c’est totalement éparpillé. 

Et si c’était centralisé, si on pouvait avoir la possibilité d’avoir accès à 

ces informations à un seul niveau, ce serait tout à fait positif.  

Merci beaucoup.  

 

SATISH BABU: Donc je crois que nous avons des rapports mensuels en effet, en tout 

cas pour APRALO. Mais le problème pour le bulletin d’information, ou la 

lettre d’information, c’est que ça demande beaucoup plus de travail. Le 

rapport est beaucoup moins écrit si vous voulez, je crois que ça induit 

beaucoup plus un effort de communication, un travail de 

communication, ces lettres d’information donc cela va demander plus 

de travail.  

 Allez-y.  

 

HEIDI ULLRICH : Merci beaucoup pour ce commentaire. Et je sais que vous avez les 

capacités pour faier tout cela. Je ne vais pas vous obliger à vous porter 

volontaire, mais nous avons un rapport régional mensuel, auquel notre 

équipe contribue. Vous devriez recevoir ce rapport régional de votre 

région particulière, qui est produit par le département de 
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communication auquel nous contribuons aussi. Et nous produisons aussi 

actuellement le rapport post-meeting, post réunion.  

J’espère que vous voyez ces rapports qui sont vraiment excellents. Donc 

ce serait très utile que vous consultiez tout cela, parce que nous 

apportons tous les détails dans ce rapport du président, et on pourrait 

même inclure cela dans un rapport trimestriel pour les RALO. On peut 

ajouter aussi quelques photos, différents aspects de sensibilisation faits 

dans votre région, lorsque la réunion a lieu dans votre région, la réunion 

d’ICANN. Cela peut donner aussi un peu plus de présences à ce que fait 

At-Large.  

Merci.  

 

SATISH BABU: Merci Heidi, je crois que c’est une très bonne idée, et je pense que le 

travail que nous faisons au niveau de cette newsletter va permettre 

vraiment aux gens de sentir que tout le monde participe.  

Bien, maintenant, nous allons passer au point suivant de notre ordre du 

jour. Nous avons fait le point 9 ou nous passons au point 9 ? Oui, nous 

passons au point 9, Heidi vous avez la parole. Plan stratégique de 

sensibilisation des RALO et l’état de ce plan stratégique.  

 

HEIDI ULLRICH : Tout le monde connait ce plan stratégique de sensibilisation des RALO 

qui doit être approuvé avant que les financements soient approuvés. 

Donc ici, vous voyez, je vous mets sur l’écran ce document.  
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 3 demandes ont été complétées, APRALO, LACRALO et NARALO. Merci 

beaucoup. AFRALO nous savons que vous êtes en cours de réalisation, 

que ce n’est pas terminé. Et EURALO, j’ai vu une version préliminaire 

Olivier, mais je n’ai pas vu la version finale. Est-ce que vous voulez 

envoyer cette version finale ? Il faudrait vous en occuper de manière 

urgente, de façon à ce que vous puissiez faire des demandes pour le 

financement de CROPP, et pour que le financement de sensibilisation 

des RALO de votre région soit attribué.  

 

SATISH BABU: Merci Heidi. Je crois que Olivier veut prendre la parole. Olivier vous avez 

la parole.  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Merci Heidi. EURALO a partagé cela dans sa liste de diffusion, et en 

général nous avons eu des commentaires positifs, donc je pense qu’à la 

fin de cette semaine ou au début de la semaine prochaine, vous aurez 

ce document.  

 

SATISH :  Merci.  

 

HEIDI ULLRICH : Vous savez où est-ce que vous en êtes pour l’approbation de votre plan 

de sensibilisation pour AFRALO Sarah? 
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SARAH KIDEN : Oui, d’après les commentaires que nous avons reçus, nous avons 

pratiquement l’approbation de tout le monde, donc les choses avancent 

bien.  

 

HEIDI ULLRICH : Merci beaucoup Sarah ; nous attendons votre document final, j’espère 

que vous pourrez nous l’envoyer bientôt.  

 

SATISH BABU: Merci Heidi. J’ai un petit commentaire sur le reporting des plans de 

sensibilisation. Dans les emails, nous avons dit que nous avons chargé, 

téléchargé le plan stratégique en fonction de l’endroit du site 

mentionné dans l’email, et il n’y avait pas de site et trois CROPP ont 

demandé que comme le plan de sensibilisation n’était pas au bon 

endroit il fallait modifier cela. Donc on apprécierait s’il y avait un seul 

endroit télécharger ces documents, et pas deux endroits différents, 

pour qu’il n’y ait plus de problèmes au niveau des CROPP et autre.  

 C’était juste un commentaire qu’on nous a fait.  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, je m’excuse. Je sais qu’il y a deux endroits pour télécharger ces 

documents, un qui appartient à la participation des parties prenantes, 

et l’autre qui est le site clef, qui est la page du CROPP, et c’est ce que 

nous vous envoyons maintenant parce que c’est ce que l’équipe du 

CROPP analyse pour vous dire que vous avez reçu ou pas reçu le 

financement demandé. Donc c’est dans la page du CROPP que vous 
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devez envoyer, ou télécharger ces documents et présenter votre 

demande. C’est ça qui compte.  

 

SATISH BABU: Je vois que Judith demande la parole. Allez-y.  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Satish, je voudrais vous dire que ce qui s’est passé, c’est que lorsque 

l’on télécharge notre document quelque part sur le site erroné, le 

personnel de l’ICANN ne le voit que beaucoup plus tard, et à ce 

moment-là, il peut… On a créé une autre page pour présenter nos plans, 

pour qu’ils soient approuvés. Mais à ce moment-là, les gens ont déplacé 

cela sur la page de l’exercice fiscal 2018, et donc personne ne regardait 

la page précédente.  

 Donc on a besoin du lien de la page de l’exercice fiscal 2018 pour qu’on 

ne soit pas en train de poster cela sur une page qui n’est pas la bonne.  

 

SATISH BABU: Judith merci pour cette précision.  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Il y a autre chose. Et c’est que Satish, je voudrais ajouter quelque chose. 

Maintenant que Ariel travaille avec le CROPP, elle est très utile pour 

corriger ce type de choses. Des fois il y a des choses qui sont envoyées 

sur une page erronée, donc Ariel peut faire du bon travail. Elle est très 

utile dans ce sens pour régler ce problème. Donc si vous avez des 

questions je peux vous répondre.  
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SATISH BABU: Merci Judith. Je crois que Glenn a un commentaire à faire. Le point dix 

maintenant de notre ordre du jour. C’est notre prochain appel qui aura 

lieu au mois de septembre. Heidi est-ce que vous voulez parler de ce 

prochain appel, nous donner la date de ce prochain appel ? 

 

HEIDI ULLRICH : Oui, ce sera un appel mensuel que nous allons faire, et ce sera un mois 

avant la réunion d’Abu Dhabi. Donc je pense que nous allons nous 

focaliser sur cette réunion pour la séance de leadership et la séance de 

développement.   

 

SATISH BABU: Donc le prochain appel aura lieu au mois de septembre. Et nous en 

sommes au dernier point de notre ordre du jour, et dans les divers. Et 

Glenn vous avez la parole.  

 

GLENN MCKNIGHT : Merci beaucoup. Je viens de poster dans le chat l’email de l’IGF de 

Genève. Donc nous aurons un stand de At-Large. Vous verrez ici tous les 

détails concernant notre stand. On va créer une page parce qu’on ne 

sait pas qui va recevoir les financements pour pouvoir s’y rendre. Donc 

on a besoin de savoir qui est-ce qui va pouvoir y aller et qui va pouvoir 

se porter volontaire pour tenir le stand.  

 Nous avons une vingtaine de personnes qui ont fait une demande pour 

se rendre à Genève, mais nous ne savons pas encore qui va pouvoir y 

aller.  
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SATISH BABU: Merci Glenn. Excusez moi Heidi, il y a un commentaire de Ali qui dit qu’il 

voudrait savoir qui a l’autorisation de se rendre à l’atelier de l’IGF.  

 

HEIDI ULLRICH : Merci beaucoup Glenn, merci beaucoup Satish d’avoir abordé ce point-

là. J’ai travaillé avec Mandy Carver du personnel qui s’occupe de ces 

activités. Et pour le premier événement, pour tous ceux qui vont à l’IGF, 

il va y avoir une réunion pendant la réunion 60 d’ICANN pour les 

questions logistiques. Ce ne sera pas seulement d’At-Large, ce sera pour 

tous les groupes, pour discuter des aspects logistiques et des différentes 

collaborations de chacun, et voir qui va participer à quel panel, qui va 

s’occuper du stand, etc.  

 Nous avons aussi besoin de créer une page pour l’IGF, comme nous le 

faisons tous les ans, mais aussi pour voir quel atelier d’At-Large va être 

tenu, qui va s’en occuper, quand, où, et tout cela sera discuté au sein de 

l’ICANN.  

 Et pour le dernier point, dont nous avons parlé avec Alan, c’est qui va 

aller à l’IGF. Vous savez qu’il y a plusieurs places, et nous avons un panel 

qui a été approuvé. Mais là aussi, d’autres possibilités de voyager pour 

ALAC. Donc nous devons voir qui est-ce qui va se rendre à ces réunions. 

Et nous allons prendre cette décision dans les plus brefs délais.  

 

SATISH BABU: Merci Heidi. Donc nous aurons une réunion à Abu Dhabi, lors de la 

réunion d’ICANN 60 pour voir qui voyage et comment nous allons 
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répartir les tâches. Cela s’approche, donc j’espère que la liste sera 

bientôt diffusée pour que les gens puissent s’organiser et savoir qu’ils 

vont voyager.  

 Bien, maintenant, est-ce qu’il y a d’autres commentaires ? Est-ce que… 

Maritza, vous voulez prendre la parole ? Allez-y.  

 

MARITZA AGUERO : Je voudrais poser une question concernant le budget et concernant la 

possibilité de se rendre à l’IGF pour certaines personnes. Concernant le 

budget additionnel, selon ce qui a été dit dans les questions liées au 

budget additionnel, on a dit qu’il y aurait une place pour un membre 

d’ALAC. Est-ce qu’il y a la possibilité que cette place soit donnée à 

quelqu’un de la communauté qui n’est pas un membre d’ALAC, qui 

serait par exemple, un leader de RALO, de façon que cette place puisse 

être utilisée par une personne.  

 Je dis cela parce que dans mon cas, nous avons fait des demandes pour 

participer à l’IGF, il y a eu deux propositions avec des ateliers qui ont été 

proposés, des ateliers présentiels, et on a fait cette demande, et je 

voudrais savoir qu’est-ce que vous en pensez. Voilà.  

 Est-ce que quelqu’un qui ne soit pas membre de ALAC pourrait utiliser 

cette possibilité de voyager, comme par exemple dans le cas d’un 

membre de RALO ou d’un directeur de RALO ? 

 

HEIDI ULLRICH : Merci beaucoup Maritza. J’en ai parlé à Alan Greenberg. La possibilité 

d’avoir un membre qui ne soit pas d’ALAC et qui se rendrait  
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[ pas de transcription].  

Donc LACRALO n’a pas soumis de demande, donc heu… vous m’avez 

rappelé quelque chose et je vais m’en charger, je vais revenir vers vous 

pour vous donner une réponse.  

 

SATISH BABU: Oui, soyez très courte Maritza, parce qu’il ne nous reste pratiquement 

plus de temps, l’appel est presque terminé.  

 

MARITZA AGUERO : Oui, merci beaucoup. LACRALO n’a pas soumis de demande de 

financement supplémentaire. C’est un problème de mise en place, on y 

travaille.  

 

SATISH BABU: Et bien, je crois qu’on va reparler de cela un petit peu plus, on n’a plus 

le temps aujourd’hui en tout cas, l’appel est maintenant terminé. Je vais 

redonner la parole à Yesim. J’aimerais vous remercier pour votre 

attention et votre participation. Et on se retrouvera au mois de 

septembre.  

 Je redonne la parole à Yesim.  

 

YESIM NAZLAR : Merci beaucoup. Nous levons la séance. Je vous souhaite une excellente 

journée. L’appel est terminé. Au revoir.  

 [FIN DE LA TRANSCRIPTION] 


